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Transmitter (TX)

Parts Info

01. Built-in Omnidirectional Microphone

02. Transmitter Status Indicator/Multi-Function Button

Transmitter Status Indicator

Device Status Indicator Status

Connected—Battery ＞10% Green light keeps on

Connected—Battery ≤10% Yellow light keeps on

Noise cancelling enabled Blue light keeps on

Mute on Purple light keeps on

Reconnecting Green light slow flashing

Pairing Green light fast flashing

Upgrading the firmware The lights flash in yellow and blue alternatively

Upgrade failed Red light slow flashing

Device error Red light keeps on
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Wearing

Using OBSBOT Vox SE

The transmitter can be quickly worn and used through three methods: clip 
magnet, magnetic back clip and magnetic necklace.

Charging Yellow light breathing

Charging complete Green light keeps on

03. Charging Contacts

Multi-Function Button

Button Operation Device Status

Press and hold for 3 seconds

Press and hold for 6 seconds 
in the powered-off state

Enter pairing mode, green light fast 
flashing

Power on/off

Single click Start/Stop recording

Double click Enter/exit noise cancellation mode, blue 
light steady on when active

Triple click
Enter/exit mute mode, purple light 
steady on when active
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Connection and Usage

Installing The Furry Windshield
In outdoor or windy environments, it is recommended to use a furry 
windshield to effectively reduce wind noise and improve recording quality.

Connect to OBSBOT camera
1. Connect the OBSBOT Tiny 3/Tiny 3 Lite to a computer and launch the 
OBSBOT Center software. Select: More -> Audio -> OBSBOT Microphone -> Add 
TX1/TX2, and the camera will enter OBSBOT Microphone pairing mode.
2. When the Vox SE is powered off, press and hold the button for 6 seconds to 
enter pairing mode. The status indicator will flash green rapidly; after a 
successful connection, the status indicator will remain solid green.
3. For paired devices, after powering on, wait 3–5 seconds for automatic 
reconnection.
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发射器（TX）

部件说明

01. 内置全指向型麦克风

02. 发射器状态指示灯/多功能按键

发射器状态指示灯

设备状态 指示灯状态

已连接—电量＞10% 绿灯常亮

已连接—电量 ≤10% 黄灯常亮

开启降噪 蓝灯常亮

开启静音 紫灯常亮

回连中 绿灯慢闪

配对中 绿灯快闪

固件升级中 蓝/黄交替闪烁

升级失败 红灯慢闪

设备故障 红灯常亮
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佩戴

使用寻影 Vox SE

发射器可通过磁吸片，磁吸背夹，磁吸挂脖三种方式快速佩戴使用。

充电中 黄灯呼吸

充电完成 绿灯常亮

03. 充电触点

多功能按键

按键操作 设备状态

长按3秒

关机状态下，长按6秒 进入配对状态，绿灯快闪

开关机

单击 开启/结束录制

双击 进入/退出降噪模式，降噪开启时蓝灯常亮

三击 进入/退出静音模式，静音开启时紫灯常亮
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连接使用

安装防风毛套

在户外或有风的环境中，建议使用防风毛套，有效降低风噪，提升收音质量。
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连接寻影摄像头

1.将寻影 Tiny 3/Tiny 3 Lite，连接至电脑并启动寻影大师软件。选择：更多 -> 音频 

-> OBSBOT麦克风 -> 添加 TX1/TX2，相机将进入OBSBOT麦克风配对模式。

2.在Vox SE关机状态下，长按按键6秒，进入配对模式。此时状态指示灯为绿灯快闪；

连接成功后，状态指示灯转为绿灯常亮。

3.已配对的设备，下次开机后等待3-5秒，即可完成自动回连。
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發射器（TX）

部件說明

01. 內置全指向型麥克風

02. 發射器狀態指示燈/多功能按鍵

發射器狀態指示燈

設備狀態 指示燈狀態

已連接—電量＞10% 綠燈常亮

已連接—電量≤10% 黃燈常亮

開啟降噪 藍燈常亮

開啟靜音 紫燈常亮

回連中 綠燈慢閃

配對中 綠燈快閃

固件升级中 藍/黃交替閃爍

升級失敗 紅燈慢閃

設備故障 紅燈常亮
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佩戴

使用OBSBOT Vox SE

發射器可通過磁吸片，磁吸背夾，磁吸掛脖三種方式快速佩戴使用。

充電中 黃燈呼吸

充電完成 綠燈常亮

03. 充電觸點

多功能按鍵

按鍵操作 設備狀態

長按3秒

關機狀態下，長按6秒 進入配對狀態，藍燈快閃

開關機

按一下 開啟/結束錄製

按兩下 進入/退出降噪模式，降噪開啟時藍燈常亮

按三下 進入/退出靜音模式，靜音開啟時紫燈常亮
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連接使用

安裝防風毛套

在戶外或有風的環境中，建議使用防風毛套，有效降低風噪，提升收音質量。
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連接OBSBOT攝像頭

1.將OBSBOT Tiny 3/Tiny 3 Lite，連接至電腦並啟動OBSBOT Center軟體。選擇：更多 

-> 音頻 -> OBSBOT麥克風 -> 添加 TX1/TX2，相機將進入OBSBOT麥克風配對模式。

2.在Vox SE處於關機下，長按按鍵6秒，進入配對模式。此時狀態指示燈為綠燈快閃；

連接成功後，狀態指示燈轉為綠燈常亮。

3.已配對的設備，下次開機後等待3-5秒，即可完成自動回連。
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トランスミッター （TX）

部品説明

01. 無指向性マイク内蔵

02. トランスミッタステータスインジケータ/多機能ボタン

トランスミッタステータスインジケータ

デバイスの状態 指標ステータス

接続済み—バッテリー残量 ＞10% 緑のランプが点灯し続ける

接続済み—バッテリー残量  ≤10% 黄のランプが点灯し続ける

ノイズキャンセリング有効 青のランプが点灯し続ける

ミュートオン 紫のランプが点灯し続ける

再接続 緑のランプがゆっくり点滅する

ペアリング 緑のランプが速く点滅する

ファームウェアをアップグレード中 ランプが黄と青で交互に点滅する

アップグレード失敗 赤のランプがゆっくり点滅する

デバイス故障 赤のランプが点灯し続ける
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着用

OBSBOT Vox SEの使用

このトランスミッターは、クリップ·マグネット、磁気バック·クリップ、磁気ネックレスの3つ

の方法で素早く装着して使用することができる。

充電中 黄のランプが呼吸灯で点滅する

充電完了 緑のランプが点灯し続ける

03. 充電コンタクト

多機能ボタン

ボタン操作 デバイスの状態

3 秒間押し続ける

電源オフの状態で 6 秒間押し続ける ペアリングモードに入り、緑いライトが速く点滅する

電源オン／オフ

シングルクリック 録画開始／停止

ダブルクリック
ノイズキャンセリングモードのオン/オフ、ノイズキャン

セリングがオンの場合、青のランプが点灯し続ける

トリプルクリック
ミュートモードのオン／オフ、ミュートオン時は紫

のランプが点灯し続ける
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接続と使用

ウィンドスクリーンの取り付け

屋外や風の強い環境では、風切り音を効果的に低減し、音質を向上させるためにウインドシ

ールドを使用することをお勧めします。
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OBSBOTカメラに接続

1.OBSBOT Tiny 3／Tiny 3 Liteをコンピューターに接続し、OBSBOT Centerソフトウ

ェアを起動します. その他 -> オーディオ -> OBSBOT マイク -> TX1/TX2 を追加 を選

択すると、カメラがOBSBOT Microphoneペアリングモードに入ります。

2.Vox SEの電源がオフの状態で、ボタンを6秒間長押しするとペアリングモードに入

ります。このとき、ステータスランプは緑色で高速点滅します。接続に成功すると、ステ

ータスランプは緑色で点灯し続けます。

3.ペアリング済みのデバイスは、電源をオンにした後、3～5秒待つと自動的に再接続

されます。
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Sender (TX)

Teile Info

01. Eingebautes omnidirektionales Mikrofon

02. Statusanzeige des Senders/Multifunktionstaste

Statusanzeige des Senders

Gerätestatus Statusleuchtenstatus

Verbunden—Akku ＞10% Grünes Licht leuchtet weiter

Verbunden—Akku ≤10% Gelbes Licht leuchtet weiter

Geräuschunterdrückung aktiviert Blaues Licht leuchtet weiter

Stummschaltung aktivieren Lila Licht leuchtet weiter

Wiederherstellung der Verbindung Grünes Licht blinkt langsam

Paarung läuft Grünes Licht blinkt schnell

Firmware wird aktualisiert
Die Lichter blinken abwechselnd 
gelb und blau

Aktualisierung fehlgeschlagen Rotes Licht blinkt langsam

Gerätefehler Rotes Licht leuchtet weiter
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Tragen von

OBSBOT Vox SE verwenden

Der Sender kann durch drei Methoden schnell getragen und verwendet 
werden: clip-magnet, magnetischer Rückenclip und magnetische Halskette.

Aufladen Gelbes Licht atmet

Aufladung abgeschlossen Grünes Licht leuchtet weiter

03. Kontakte zum Aufladen

Multifunktionstaste 

Taste Bedienung Gerätestatus

Drücken und 3 Sekunden lang halten

Im ausgeschalteten Zustand 6 
Sekunden lang gedrückt halten

Pairing-Modus aktivieren, grünes 
Licht blinkt schnell

Einschalten/Ausschalten

Einfacher Klick Aufnahme starten/stoppen

Doppelklick
Rauschunterdrückungsmodus 
ein-/ausschalten, blaues Licht 
leuchtet bei Aktivierung dauerhaft

Dreifachklick
Stummmodus ein-/ausschalten, lila 
Licht leuchtet bei Aktivierung 
dauerhaft
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Anschluss und Nutzung

Einbau der Windschutz
In Außenbereichen oder windigen Umgebungen wird empfohlen, einen 
Windschutz zu verwenden, um Windgeräusche zu reduzieren und die 
Aufnahmequalität zu verbessern.
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Mit OBSBOT-Kamera verbinden

1.Schließen Sie die OBSBOT Tiny 3/Tiny 3 Lite an einen Computer an und 
starten Sie die OBSBOT Center-Software. Wählen Sie: Mehr -> Audio -> 
OBSBOT-Mikrofon -> TX1/TX2 hinzufügen, und die Kamera wechselt in den 
OBSBOT-Mikrofon-Kopplungsmodus.
2.Wenn das Vox SE ausgeschaltet ist, halten Sie die Taste 6 Sekunden lang 
gedrückt, um in den Kopplungsmodus zu wechseln. Die Statusanzeige blinkt 
schnell grün; nach erfolgreicher Verbindung leuchtet die Statusanzeige 
dauerhaft grün.
3.Bei gekoppelten Geräten wird nach dem Einschalten nach 3–5 Sekunden 
automatisch eine Verbindung hergestellt.
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송신기（TX）

부품정보

01. 내장형 무지향성 마이크

02. 송신기 상태 표시기/다기능 버튼

송신기 상태 표시기

장치 상태 표시등 상태

연결됨―배터리＞10% 녹색 표시등 계속 켜짐

연결됨―배터리 ≤10% 노란색 표시등 계속 켜짐

노이즈 캔슬링 사용 파란색 표시등 계속 켜짐

음소거 켜기 보라색 표시등 계속 켜짐

다시 연결 녹색 표시등 천천히 깜빡임

페어링 녹색 표시등 빠르게 깜빡임

펌웨어 업그레이드 중 노랑색과 파랑색 표시등 교대로 깜빡임

업그레이드 실패 빨간색 표시등 천천히 깜빡임

장치 오류 빨간색 표시등 계속 켜짐
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착용

활용 OBSBOT Vox SE

트랜스미터는 클립 자석, 자석 백 클립, 자석 목걸이 등 세 가지 방법을 통해 빠르게 착용하고 

사용할 수 있습니다.

충전 노란색 표시등 숨쉬기 모드

충전 완료 녹색 표시등 계속 켜짐

03. 충전 접점

다기능 버튼

버튼 조작 장치 상태

3초간 길게 누릅니다.

전원이 꺼진 상태에서 6초간 길게누릅니다. 페어링 모드 진입, 녹색 표시등 빠르게 깜빡임

전원 켜기/끄기

한 번 클릭 녹화 시작/중지

두 번 클릭
노이즈 캔슬링 모드 진입/종료, 활성화 시 

파란색 표시등 켜짐

세 번 클릭
음소거 모드 진입/종료, 활성화 시 보라색 

표시등 켜짐
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연결 및 사용

윈드스크린 커버 설치하기

실외 또는 바람이 많이 부는 환경에서는 바람 소리를 효과적으로 줄이고 녹음 품질을 

개선하기 위해 털로 된 윈드실드를 사용하는 것이 좋습니다.

18

OBSBOT 카메라에 연결

1.OBSBOT Tiny 3/Tiny 3 Lite를 컴퓨터에 연결하고 OBSBOT Center 소프트웨어를 

실행합니다.  선택: 기타 기능 -> 오디오 -> OBSBOT 마이크 -> TX1/TX2 추가, 카메라는 

OBSBOT 마이크 페어링 모드로 진입합니다.

2.Vox SE가 꺼져 있을 때 버튼을 6초간 길게 눌러 페어링 모드로 진입합니다. 상태 표시등이 

녹색으로 빠르게 깜빡이며, 연결이 성공하면 상태 표시등이 녹색으로 계속 켜집니다.

3.페어링된 장치는 전원을 켠 후 3~5초 대기하면 자동으로 재연결됩니다.

KR



Émetteur (TX)

Informations sur les pièces

01. Microphone omnidirectionnel intégré

02. Indicateur d'état de l'émetteur/Bouton multifonction

Indicateur d'état de l'émetteur

État de l'appareil État des voyants

Connecté—Batterie ＞10% La lumière verte reste allumée

Connecté—Batterie ≤10% La lumière jaune reste allumée

Réduction du bruit activée La lumière bleue reste allumée

Mise en sourdine La lumière violette reste allumée

Reconnexion La lumière verte clignote lentement

Appairage La lumière verte clignote rapidement

Mise à jour du micropro-
gramme

Les lumières clignotent alternativement en 
jaune et bleu

Échec de la mise à jour La lumière rouge clignote lentement

Erreur de l’appareil La lumière rouge reste allumée
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Portage

Utilisation de l'OBSBOT Vox SE

L'émetteur peut être porté et utilisé rapidement grâce à trois méthodes : clip 
magnétique, clip arrière magnétique et collier magnétique.

En charge La lumière jaune en respiration

Charge terminée La lumière verte reste allumée

03. Contacts de charge

Bouton multifonction

Fonctionnement des boutons État de l'appareil

Appuyer sur la touche et la 
maintenir enfoncée pendant 3 
secondes

Maintenir la touche enfoncée 
pendant 6 secondes lorsque 
l'appareil est hors tension

Entrer en mode d’appairage, lumière 
verte clignotant rapidement

Mise sous tension/hors tension

Simple clic Démarrer/Arrêter l’enregistrement

Double clic
Activer/Désactiver le mode de réduction de 
bruit, la lumière bleue reste allumée 
lorsque le mode est actif

Triple clic
Activer/Désactiver le mode muet, la lumière 
violette reste allumée lorsque le mode est 
actif

20
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Connexion et utilisation

Installation du pare-brise en fourrure
Dans les environnements extérieurs ou venteux, il est recommandé d'utiliser 
un pare-brise en fourrure pour réduire e�cacement le bruit du vent et 
améliorer la qualité de l'enregistrement.

Se connecter à la caméra OBSBOT

1. Connectez l’OBSBOT Tiny 3/Tiny 3 Lite à un ordinateur et lancez le logiciel 
OBSBOT Center. Sélectionnez: Plus -> Audio -> Micro OBSBOT -> Ajouter 
TX1/TX2, et la caméra entrera en mode appairage du Microphone OBSBOT.
2. Lorsque le Vox SE est éteint, maintenez le bouton enfoncé pendant 6 
secondes pour entrer en mode appairage. Le voyant d’état clignotera 
rapidement en vert ; après une connexion réussie, le voyant restera vert fixe.
3. Pour les appareils déjà appairés, après l’allumage, attendez 3 à 5 secondes 
pour la reconnexion automatique.
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Transmisor (TX)

Información sobre piezas

01. Micrófono omnidireccional incorporado

02. Indicador de estado del transmisor/Botón multifunción

Indicador de estado del transmisor

Estado del dispositivo Estado de los indicadores

Conectado—Batería ＞10% Luz verde fija

Conectado—Batería ≤10% Luz amarilla fija

Cancelación de ruido activada Luz azul fija

Silencio activado Luz morada fija

Volver a conectar Luz verde parpadeo lento

Emparejamiento Luz verde parpadeo rápido

Actualizando el firmware Luces parpadeando alternativamente en 
amarillo y azul

Error de actualización Luz roja parpadeo lento

Error del dispositivo Luz roja fija
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Llevar

Uso de OBSBOT Vox SE

El transmisor se puede llevar y utilizar rápidamente mediante tres métodos: 
imán de clip, clip trasero magnético y collar magnético.

Cargando Luz amarilla respirando

Carga completada Luz verde fija

03. Contactos de carga

Botón multifunción

Funcionamiento de los botones Estado del dispositivo

Mantenga pulsado durante 3 
segundos

Mantenga pulsado durante 6 
segundos en estado apagado

Entrar en modo de emparejamiento, 
luz verde parpadeo rápido

Encendido y apagado

Clic único Iniciar/Detener grabación

Doble clic Entrar/Salir del modo de cancelación de 
ruido, luz azul fija cuando está activo

Triple clic
Entrar/Salir del modo silencio, luz morada 
fija cuando está activo
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Conexión y uso

Instalar el antiviento
En exteriores o ambientes ventosos, se recomienda usar el antiviento para 
reducir eficazmente el ruido del viento y mejorar la calidad del audio.

Conectar a la cámara OBSBOT
1. Conecte el OBSBOT Tiny 3/Tiny 3 Lite a un ordenador y abra el software 
OBSBOT Center. Seleccione: Más -> Audio -> Micrófono OBSBOT -> Agregar 
TX1/TX2, y la cámara entrará en el modo de emparejamiento del micrófono 
OBSBOT.
2. Cuando el Vox SE esté apagado, mantenga presionado el botón durante 6 
segundos para entrar en modo de emparejamiento. El indicador de estado 
parpadeará en verde rápidamente; después de una conexión exitosa, el 
indicador de estado permanecerá verde fijo.
3. Para dispositivos ya emparejados, después de encenderlos, espere 3–5 
segundos y se reconectarán automáticamente.
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Transmissor (TX)

Informações sobre as peças

01. Microfone omnidirecional incorporado

02. Indicador de estado do transmissor/Botão multifunções

Indicador de estado do transmissor

Estado do dispositivo Estado do indicador

Ligado—Bateria ＞10% A luz verde mantém-se acesa

Ligado—Bateria ≤10% A luz amarela mantém-se acesa

Cancelamento de ruído ativado A luz azul mantém-se acesa

Silêncio ligado A luz roxa mantém-se acesa

Restabelecer a ligação A luz verde pisca lentamente

Emparelhamento A luz verde pisca rapidamente

A atualizar o firmware As luzes piscam alternadamente em 
amarelo e azul

Falha na atualização A luz vermelha pisca lentamente

Erro do dispositivo A luz vermelha mantém-se acesa

01

02

03

25

PT



Vestuário

Utilizar o OBSBOT Vox SE

O transmissor pode ser utilizado e utilizado rapidamente através de três 
métodos: clipe magnético, clipe magnético traseiro e colar magnético.

Carregamento A luz amarela com efeito de respiração

Carregamento concluído A luz verde mantém-se acesa

03. Contactos de carregamento

Botão multifunções

Funcionamento dos botões Estado do dispositivo

Premir e manter premido durante 
3 segundos

Premir e manter premido durante 
6 segundos no estado desligado

Entrar no modo de emparelhamento, 
luz verde a piscar rapidamente

Ligar/desligar

Clique único Iniciar/Parar gravação

Clique duplo
Ativar/desativar o modo de 
cancelamento de ruído, com a luz azul 
acesa de forma contínua quando ativo

Clique triplo
Ativar/desativar o modo de mudo, com 
a luz roxa acesa de forma contínua 
quando ativo
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Ligação e utilização

Instalar o protetor contra o vento
Em ambientes externos ou ventosos, recomenda-se o uso do protetor contra o 
vento para reduzir eficazmente o ruído do vento e melhorar a qualidade da 
gravação.

Conectar à câmara OBSBOT
1. Conecte a OBSBOT Tiny 3/Tiny 3 Lite a um computador e inicie o software 
OBSBOT Center. Selecione: Mais -> Áudio -> Microfone OBSBOT -> Adicionar 
TX1/TX2, e a câmara entrará no modo de emparelhamento do Microfone 
OBSBOT.
2. Quando o Vox SE estiver desligado, mantenha o botão pressionado por 6 
segundos para entrar no modo de emparelhamento. O indicador de estado 
piscará em verde rapidamente; após uma conexão bem-sucedida, o indicador 
de estado permanecerá verde fixo.
3. Para dispositivos emparelhados, após ligar, aguarde 3–5 segundos para a 
reconexão automática.
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Operation Frequency Max. EIRP

Bluetooth: 2402 MHz ~ 2480 MHz 5.0 dBm

CE STATEMENT：

Do not use the device in the environment at too high or too low temperature, 
never expose the device under strong sunshine or too wet environment. 
The suitable temperature for the product and accessories is 0℃-40℃.

Warning:- replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a 
safeguard; 
- disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or 
cutting of a battery, that can result in an explosion;
- leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment 
that can result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas; and
- a battery subjected to extremely low air pressure that may result in an 
explosion or the leakage of flammable liquid or gas.

This device is a low-power radio transmitter and receiver. As recommended by 
international guidelines, the device meets applicable national SAR limits of 
2.0W/kg (10g).10g SAR: meets low-power exclusion level, SAR test is not 
required.

This product complies with the radio interference requirements of the 
European Community. 
Product name: OBSBOT VOX SE
Product model: OWB-2410-CM
Manufacturer: REMO TECH Co.,Ltd. 
The simplified EU declaration of conformity referred to in Article 10(9) 
shall be provided as follows: 
Hereby,REMO TECH Co.,Ltd declares that this device is in compliance with the 
essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.
For the declaration of conformity, visit the Web site https://www.obsbot.com.   
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RCM：
Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the 
Australian Consumer Law.
You are entitled to a replacement or refund for a major failure and 
compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage.
You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to 
be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

FCC statements:
This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 
NOTE: The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference 
caused by unauthorized modifications or changes to this equipment. Such 
modifications or changes could void the user’s authority to operate the 
equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures:
‐ Reorient or relocate the receiving antenna.
‐ Increase the separation between the equipment and receiver.
‐Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
which the receiver is connected.
‐Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help
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IC statements:

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:
this device may not cause interference, and
this device must accept any interference, including interference that may 
cause undesired operation of the device.

Cet appareil est conforme avec Industrie Canada RSS exemptes de licence 
standard(s). 
Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes: 
(1) cet appareil ne peut pas provoquer d'interférences, et 
(2) cet appareil doit accepter toute interférence, y compris celles pouvant 
causer un mauvais fonctionnement de l'appareil.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. 

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du 
Canada.


